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[§ 685. 686.
Das Verb. – Aktives u. depon. Prät.



seeinnim ‘springe heraus’ sescann-, sennid ‘spielt’ sephann-
sefoni- (aus sesy-), cingid “schreitet cechang-, tongid ‘schwort?
tethay-, for'ding “unterdritckt’ ‘deday-, figid ‘leckt’ telag-,
nigik “wascht’ nenag-, cow'rig “bindet ‘rerag-, sligid “schligt
nicder’ selay-, sniyit ‘trop{t’ senay-, rogid “streckt aus’
(W. veq-) revag- (aber ‘é-racht § 678), ‘geyoin “er erschilug?
Pris. mittelir, ‘yonid (Fut. ‘gegna oder ‘yfna? ZICP 3, 485).

Vorcinzclt fibrt schon Ml in die Reduplikazionssilbe den
Vokalismus dex Priisens ein, z. B. sz IIL roeackain 48) 11 staté
gewohnlichem ‘cechain ‘cechuin (in MI aueh ‘cechainn 64 ¢ 22, 66612
mit unleniertem -z, das sich wohl vor der Verstirkungspartikel
som entwickelt hatte). So ‘bobig Rey. Colt. 11, 446,50 fir *bebig
au bongid ‘bricht’, attbobuid LU 133b1 fir *beb(wid a ad boind
Jelint ab’.

Im deponenzialen ‘gén(adir ‘wurde geboren’, regelrecht
aus ge-git., cu Driis, yainithir Subj. ‘yenathar ist der
Worelvokal in alter Zeit uusgeworfen. Es hat zum
Muster gedient Siir *mén(ajir za “moinethar (§ 683).

686. Tritt die Partikel ro in feste Komposizion
mit einem solchen Priteritalstamm, so ergibt sich rée-
roi- mit Schwund des Reduplikazionskonsonanten ($ 177),
z. B. “roichun-, ‘rofmed-, ‘roinase-, “roigrann- usw.

Nach diesem Vorbild verwandelt sich auch die Pri-
posizion com- als Verbalpartikel (§ 527) in dieser Stellung
oft in coim- céem-, 4 B. sg TU de*cotmarraig Ceom-reraig)
mu dwrig ‘entblékt’, pl de'coimrachtar (doch do comarraig
M148d15); s¢ I forcdemallug Coom-lelag? ma fo'loing hilt
aus’, pl JIT forcofmlachtar; dotcdemnachtar zu dong “waseht’.

Ehenso ‘cefnnucuir ‘cofunacnir usw., prototonierte
Formen zu ron'dxacuir § 687; doch gelegentlich auch
-comnactery ML76.a7 und immer for'comnucuir, for'comnactar
und feccomnocnir “ereignete sich’, attol'chomuice.

In MI beginnt in den vo-Formen Verwirrung einzatreten,
Bald erscheint re fiir rot- (vgl. com: fiir cobn-): for'ro-chain 68b8,
ivro-grainn 26 b 24, forro-raid b1a23 (2u forroind ‘briunt’), bald
roi vor erhaltener Reduplikazion: fortan'roichechnatar 63 b 1,
ad'roigegrannatar 25 b 11.
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